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సరాంశం (Abstract): జాతీయ విద్యు  విధానం (NEP-2020) అమలుతో భారతీయ భాష్లలో సంకేతిక 

విద్ు కు విశేష్ ప్రాధాను త లభంచంది. ఈ నేపథ్ు ంలో కంప్యు టర్ సైన్్స  మరియు ఇంజనీరింగ్ 

విద్యు ర్యులకు మాతృభాష్లో నాణు మైన సంకేతిక విద్యు  వనర్యల అవసరం మరింత పెరిగంది. 

తెలుగు భాష్లో కంప్యు టర్ సైన్్స  సంకేతిక పద్జాల అనువాద్ం విద్యు ర్యుల అవగాహన, అభాు స 

సమరుు ం మరియు సంకేతిక శ్జాన న విసరిణలో కీలక ాప్రత పోషిసి్ంది. ఇటీవలి క్నలంలో జనరేటివ్ 

కృప్రతిమ మేరస్్  (Generative Artificial Intelligence) ఆధారిత భాషా నమూనాలు అనువాద్ రంగంలో 

గణనీయమైన పురోగతిని సధించాయి. ChatGPT, Gemini, Google Translate మరియు Anuvadini వంటి 

వు వసులు భాష్ల మరు  సమాచార మారిి డ్డని స్లభతరం చేసి్త సంకేతిక కంటెం్ను శ్సు నిక 

భాష్లలో అందుబాటులోకి తీస్కువసి్నాా యి. ఈ పరిశోరనా వాు సం తెలుగు కంప్యు టర్ సైన్్స  

సంకేతిక పద్జాల అనువాద్ంలో జనరేటివ్ AI నమూనాల ాప్రత, ప్రాముఖ్ు త, అవక్నశాలు మరియు 

సవాళ్నాు సైద్యధ ంతిక మరియు విశేషా్ణాతమ క ద్ృకి థ్ంలో పరిరలిసి్ంది. అద్నంగా, తెలుగు సంకేతిక 

విద్యు భవృదిధలో AI ఆధారిత అనువాద్ వు వసుల సమరాు ు నిా  చరిి సి్త భవిష్ు త్ పరిశోరన దిశలను 

స్తచసి్ంది. 

కీలక పద్యలు (Keywords): జనరేటివ్ కృప్రతిమ మేరస్్ , తెలుగు భాష్, కంప్యు టర్ సైన్్స , సంకేతిక 

పద్జాలం, యంప్రత అనువాద్ం, సహజ భాషా ప్రాసెింగ్, సంకేతిక విద్ు . 

1. పరిచయం (Introduction) 

సమాచార సంకేతికత మరియు కృప్రతిమ మేరస్్  (Artificial Intelligence) రంగాలలో వేగవంతమైన 

అభవృదిధ ప్రపపంచవాు పంిగా విద్యు , పరిశోరన మరియు పరిప్రశమల రంగాలలో గణనీయమైన 

మారి్య లను తీస్కువచి ంది. ముఖ్ు ంగా జనరేటివ్ కృప్రతిమ మేరస్్  (Generative Artificial 

Intelligence) ఆధారిత భాషా నమూనాలు మానవ భాష్ను అర ుం చేస్కోవడం, రూొందించడం 

మరియు అనువదించడం వంటి క్నరాు లలో విశేష్ సమరాు ు నిా  ప్రపద్రిి సి్నాా యి. ChatGPT, Gemini, 

Google Translate మరియు Anuvadini వంటి ఆధునిక అనువాద్ వు వసులు భాష్ల మరు  సమాచార 

మారిి డ్డని మరింత స్లభతరం చేసి్నాా యి. 

భారతదేశం బహుభాషా సంసక ృతిని కలిగ ఉనా  దేశం. దేశంలోని వివిర ప్రాంతాలలో భనా  భాష్లు 

మాటా్లడబడుతునా ందున మాతృభాష్లో విద్ు ను అందించడం ఒక ప్రపధాన అవసరంగా మారింది. 

https://ijnrd.org/
http://www.ijnrd.org/
mailto:haribommala@gmail.com
mailto:pandu5188@gmail.com
mailto:haribommala@gmail.com


INTERNATIONAL JOURNAL OF NOVEL RESEARCH AND DEVELOPMENT (IJNRD) 
© 2026 IJNRD | Volume 11, Issue 6, June 2026 | ISSN: 2456-4184 | IJNRD.ORG 

 

IJNRD2606146 IJNRD - International Journal of Novel Research and Development (www.ijnrd.org)  

 

b410 

జాతీయ విద్యు  విధానం (NEP-2020) విద్యు ర్యులు తమ మాతృభాష్లో విద్ు ను అభు ించే 

అవక్నశాలను విసరిించడంపై ప్రపత్యు క ద్ృషిట్య సరించంది. ఈ నేపథ్ు ంలో ఇంజనీరింగ్ మరియు 

కంప్యు టర్ సైన్్స  వంటి సంకేతిక విద్యు  రంగాలలో శ్సు నిక భాష్ల వినియోగం ప్రాముఖ్ు తను 

సంతరించుకుంది. 

కంప్యు టర్ సైన్్స  విద్ు లో ఉపయోగంచే సంకేతిక పద్జాలం అధికంగా ఆంగ ాభాష్లో ఉండటం వల ా

తెలుగు మారు మ విద్యు ర్యులు అనేక సంద్రాా లలో అవగాహన సమసు లను ఎదుర్క ంటునాా ర్య. 

"Algorithm", "Machine Learning", "Neural Network", "Cloud Computing", "Cyber Security" వంటి 

సంకేతిక పద్యలను అర ుం చేస్కోవడం మరియు వాటిని విద్యు  సంద్రా ంలో ఉపయోగంచడం కోసం 

సరైన తెలుగు అనువాద్ం అవసరం. సంకేతిక పద్జాల అనువాద్ం కేవలం పద్యల మారిి డ్డ మాప్రతమే 

క్నకుండా, భావానిా , సంద్రాా నిా  మరియు సంకేతిక ఖ్చి తతావ నిా  పరిరక్షంచే ప్రపప్రకియగా 

పరిగణంచబడుతుంది. 

ఇటీవలి క్నలంలో జనరేటివ్ AI ఆధారిత భాషా నమూనాలు సహజ భాషా ప్రాసెింగ్ (Natural Language 

Processing - NLP) రంగంలో విపవాాతమ క మారి్య లను తీస్కువచాి యి. ఈ నమూనాలు 

సంద్రాా నుసర అనువాద్యలను రూొందించగలగడం, భాషా నిరామ ణాలను అర ుం చేస్కోవడం 

మరియు సంకేతిక సమాచారానిా  వివిర భాష్లలో అందించగలగడం వంటి లక్షణాలను కలిగ 

ఉనాా యి. ఫలితంగా, తెలుగు వంటి భారతీయ భాష్లలో సంకేతిక విద్యు  కంటెం్ను అభవృదిధ 

చేయడంలో ఇవి ముఖ్ు మైన సరనాలుగా మార్యతునాా యి. 

అయినపి టికీ, తెలుగు భాష్లో కంప్యు టర్ సైన్్స  సంకేతిక పద్జాల అనువాద్యనికి సంబంధించన 

ప్రపమాణీకరణ, సంద్రాా నుసరత, సంకేతిక ఖ్చి తతవ ం మరియు వినియోగద్యర్యల అవగాహన 

వంటి అంశాలపై ఇంక్న అనేక సవాళా్ల ఉనాా యి. వివిర AI ఆధారిత అనువాద్ వు వసులు ఒకే పద్యనికి 

భనా మైన అనువాద్యలను అందించడం వల ాఏ అనువాద్ం విద్యు  పరంగా మరింత అనుకూలమో 

అనే ప్రపశా  ఉతి నా మవుతోంది. 

ఈ నేపథ్ు ంలో తెలుగు భాష్లో కంప్యు టర్ సైన్్స  సంకేతిక పద్జాల అనువాద్ంలో జనరేటివ్ కృప్రతిమ 

మేరస్్  నమూనాల ాప్రతను విశేషాించడం అవసరమైంది. ఈ పరిశోరనా వాు సం జనరేటివ్ AI 

ఆధారిత అనువాద్ వు వసుల ప్రాముఖ్ు త, సమరుు ం, అవక్నశాలు మరియు పరిమితులను సైద్యధ ంతిక 

మరియు విశేషా్ణాతమ క ద్ృకి థ్ంలో పరిరలిసి్ంది. అద్నంగా, తెలుగు సంకేతిక విద్యు భవృదిధలో ఈ 

నమూనాల ాప్రతను చరిి సి్త భవిష్ు త్ పరిశోరన దిశలకు మారగనిరేశేం చేసి్ంది. 

2. సహిత్ూ  సమీక్ష (Literature Review) 

భాషా సంకేతికత (Language Technology) మరియు యంప్రత అనువాద్ం (Machine Translation) 

రంగాలు గత రెండు ద్శాబేాలుగా గణనీయమైన అభవృదిధని సధించాయి. కంప్యు టర్ వు వసుల ద్యవ రా 

ఒక భాష్లోని సమాచారానిా  మర్క భాష్లోకి సవ యంచాలకంగా అనువదించే ప్రపప్రకియను యంప్రత 

అనువాద్ం అంట్లర్య. ప్రారంభ ద్శలో ఈ వు వసులు నియమ-ఆధారిత (Rule-Based Machine 

Translation) విధానాలను అనుసరించగా, తర్యవాత గణాంక-ఆధారిత (Statistical Machine 

Translation) నమూనాలు అభవృదిధ చంద్యయి. అయిత్య ఈ విధానాలు భాషా సంద్రాా నిా  మరియు 

భావానిా  ప్యరిగిా అర ుం చేస్కోవడంలో పరిమిత సమరాు ు నిా  కలిగ ఉండేవి. 

2.1 న్యూ రల్ యంత్రత్ అనువాదం (Neural Machine Translation) 

డీప్ లెరిా ంగ్ అభవృదిధతో న్యు రల్ యంప్రత అనువాద్ం (NMT) యంప్రత అనువాద్ రంగంలో ఒక 

ముఖ్ు మైన మైలురాయిగా నిలిచంది. Bahdanau, Cho మరియు Bengio (2015) ప్రపతిాదించన 

Attention Mechanism అనువాద్ ప్రపప్రకియలో మూల వాకు ంలోని ముఖ్ు  భాగాలను గురింిచ మెర్యగైన 

అనువాద్యలను అందించగలద్ని నిరూపంచంది. ఈ విధానం భాష్ల మరు  భావ పరిరక్షణను 

మెర్యగుపరచ అనువాద్ నాణు తను పెంచంది. 

NMT వు వసులు సంప్రపద్యయ గణాంక పద్ధతుల కంటే సంద్రాా నిా  బాగా అర ుం చేస్కుని సహజమైన 

అనువాద్యలను అందించగలవు. ఫలితంగా ప్రపపంచవాు పంిగా అనేక యంప్రత అనువాద్ వు వసులు 

న్యు రల్ నె్వర్క  ఆధారిత విధానాలను స్వవ కరించాయి. 
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2.2 త్రాన్స్ ఫారమ ర్ నమూనాలు (Transformer Models) 

Vaswani తదితర్యలు (2017) ప్రపతిాదించన Transformer Architecture సహజ భాషా ప్రాసెింగ్ 

రంగంలో విపవాాతమ క మారి్య లను తీస్కువచి ంది. ఈ నమూనా Self-Attention Mechanism ను 

ఉపయోగంచ పద్యల మరు  సంబంధాలను సమర ువంతంగా గురిసిి్ంది. ప్రట్లన్్స ఫారమ ర్ నమూనాలు 

వేగవంతమైన ప్రాసెింగ్, అధిక ఖ్చి తతవ ం మరియు మెర్యగైన సంద్రా  అవగాహనను అందిసియి. 

ప్రపసి్తం అనేక ఆధునిక భాషా నమూనాలు మరియు అనువాద్ వు వసులు ప్రట్లన్్స ఫారమ ర్ 

సంకేతికతపై ఆధారపడ్డ ఉనాా యి. Google Translate, Gemini మరియు ChatGPT వంటి వు వసుల 

అభవృదిధకి ఈ నమూనా పునాదిగా నిలిచంది. 

2.3 జనరేటివ్ కృత్రతిమ మేధస్స్  మరియు పెదద భాషా నమూనాలు 

Generative Artificial Intelligence అనేది పెద్ ేపరిమాణంలో భాషా డేట్లను ఉపయోగంచ కొత ిా ఠ్యు నిా  

రూొందించే సంకేతికత. GPT (Generative Pre-trained Transformer), Gemini మరియు ఇతర Large 

Language Models (LLMs) భాషా అవగాహన, ప్రపశా లకు సమాధానాలు ఇవవ డం, సరాంరకరణ మరియు 

అనువాద్ం వంటి అనేక క్నరాు లలో విశేష్ పనితీర్యను ప్రపద్రిి సి్నాా యి. 

Brown తదితర్యలు (2020) అభవృదిధ చేిన GPT-3 నమూనా సహజ భాషా ఉతి తి ిమరియు అనువాద్ 

రంగాలలో కొత ిఅవక్నశాలను తెరిచంది. ఈ నమూనాలు కేవలం పద్యలను అనువదించడం మాప్రతమే 

క్నకుండా, సంద్రాా నుసరంగా భావానిా  కూడా పరిరక్షంచగలవు. సంకేతిక పద్జాల అనువాద్ంలో 

ఇవి ప్రపత్యు క ప్రాముఖ్ు తను సంతరించుకునాా యి. 

2.4 భారతీయ భాషలలో యంత్రత్ అనువాదం 

భారతదేశంలో బహుభాషా అవసరాల క్నరణంగా యంప్రత అనువాద్ంపై అనేక పరిశోరనలు జరిగాయి. 

భారతీయ భాష్ల కోసం అభవృదిధ చేయబడ్డన అనేక అనువాద్ వు వసులు విద్ు , పరిాలన మరియు 

సమాచార మారిి డ్డలో ఉపయోగంచబడుతునాా యి. AICTE మరియు ఇతర సంసులు భారతీయ 

భాష్లలో సంకేతిక విద్యు  కంటెం్ అందుబాటులోకి తీస్కురావడానికి అనువాద్ క్నరు ప్రకమాలను 

ప్రపోత్ హిసి్నాా యి. 

అనువాదిని (Anuvadini) వంటి వేదికలు భారతీయ భాష్లలో సంకేతిక ాఠ్యు ంశాల అనువాద్యనిా  

స్లభతరం చేయడానికి అభవృదిధ చేయబడిాయి. ఈ వు వసులు విద్యు ర్యులకు మాతృభాష్లో 

సంకేతిక శ్జాననానిా  అందించడంలో కీలక ాప్రత పోషిసి్నాా యి. 

2.5 తెలుగు భాషలో సహజ భాషా త్రాసెసంగ్ 

తెలుగు భాష్ భారతదేశంలోని ప్రపధాన ప్రద్యవిడ భాష్లలో ఒకటి. తెలుగు భాష్లో పద్రూప వైవిరు ం, 

వాు కరణ నిరామ ణ సంకిషా్ట్యత మరియు సంద్రాా నుసర అర ు భేద్యలు యంప్రత అనువాద్యనికి ప్రపత్యు క 

సవాళ్నాు సృషిట్యసియి. తెలుగు NLP రంగంలో పద్ విభజన, భాగాల గురింిపు, భావ విశేషా్ణ మరియు 

యంప్రత అనువాద్ంపై అనేక పరిశోరనలు జరిగనపి టికీ, కంప్యు టర్ సైన్స్  సంకేతిక పద్జాల 

అనువాద్ంపై పరిశోరనలు పరిమితంగా ఉనాా యి. 

ఇటీవలి క్నలంలో జనరేటివ్ AI నమూనాలు తెలుగు భాష్కు మెర్యగైన మద్తేును అందించడం 

ప్రారంభంచాయి. అయినపి టికీ సంకేతిక పద్జాల ప్రపమాణీకరణ, భావ పరిరక్షణ మరియు 

సంద్రాా నుసర ఖ్చి తతవ ం వంటి అంశాలు ఇంక్న పరిశోరనకు అవసరమైన రంగాలుగా ఉనాా యి. 

2.6 సహిత్ూ  సమీక్ష సరంశం 

సహితు  సమీక్ష ద్యవ రా యంప్రత అనువాద్ం నియమ-ఆధారిత వు వసుల నుండ్డ న్యు రల్ నె్వర్క లు, 

ప్రట్లన్్స ఫారమ ర్ నమూనాలు మరియు జనరేటివ్ AI వు వసుల వరకు అభవృదిధ చందినటాు 

గమనించవచుి . భారతీయ భాష్లలో అనువాద్ంపై అనేక అరు యనాలు జరిగనపి టికీ, తెలుగు 

కంప్యు టర్ సైన్్స  సంకేతిక పద్జాల అనువాద్ంలో జనరేటివ్ AI నమూనాల ాప్రతపై పరిమిత 

పరిశోరనలు మాప్రతమే అందుబాటులో ఉనాా యి. ఈ పరిశోరన ఆ లోటును ప్యరించడానికి మరియు 

తెలుగు సంకేతిక విద్యు భవృదిధకి సంబంధించన అవగాహనను విసరిించడానికి ప్రపయతిా సి్ంది. 
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2.7 పరిశోధనా ఖాళీ (Research Gap) 

యంప్రత అనువాద్ం (Machine Translation), న్యు రల్ యంప్రత అనువాద్ం (Neural Machine 

Translation), ప్రట్లన్్స ఫారమ ర్ నమూనాలు (Transformer Models) మరియు జనరేటివ్ కృప్రతిమ మేరస్్  

(Generative Artificial Intelligence) రంగాలలో గత కొనిా  సంవత్ రాలలో గణనీయమైన పురోగతి 

సధించబడ్డంది. ముఖ్ు ంగా ChatGPT, Gemini, Google Translate మరియు Anuvadini వంటి వు వసులు 

బహుభాషా అనువాద్ సేవలను అందిసి్త భాషా అవరోధాలను తగ గంచడంలో కీలక ాప్రత 

పోషిసి్నాా యి. 

అయినపి టికీ, ప్రపసి్తం అందుబాటులో ఉనా  పరిశోరనలాో ఎకుక వ భాగం సధారణ భాషా 

అనువాద్ం, సహితు  అనువాద్ం, వారిా కంటెం్ అనువాద్ం మరియు బహుభాషా సమాచార 

మారిి డ్డపై కేంప్రీకృతమై ఉంది. కంప్యు టర్ సైన్్స  మరియు ఇంజనీరింగ్ రంగాలకు సంబంధించన 

సంకేతిక పద్జాల అనువాద్ంపై ప్రపత్యు క అరు యనాలు పరిమితంగా ఉనాా యి. ముఖ్ు ంగా తెలుగు 

భాష్లో కంప్యు టర్ సైన్్స  సంకేతిక పద్యల అనువాద్ం, వాటి సంద్రాా నుసర వినియోగం మరియు 

విద్యు  ప్రపభావంపై సమప్రగ పరిశోరనలు తకుక వగా కనిపసి్నాా యి. 

తెలుగు భాష్లో సహజ భాషా ప్రాసెింగ్ (NLP) పై పరిశోరనలు జరిగనపి టికీ, జనరేటివ్ AI ఆధారిత 

భాషా నమూనాల ద్యవ రా సంకేతిక పద్జాల అనువాద్ నాణు త, భావ పరిరక్షణ మరియు విద్యు  

అనువరనిాలపై విశేషా్ణాతమ క అరు యనాలు ఇంక్న పరిమితంగానే ఉనాా యి. అద్నంగా, వివిర AI 

ఆధారిత అనువాద్ వు వసుల సమరాు ు లను తెలుగు కంప్యు టర్ సైన్్స  సంకేతిక పద్జాల 

సంద్రా ంలో తులనాతమ కంగా విశేషాించన పరిశోరనలు చాల్ల తకుక వగా అందుబాటులో ఉనాా యి. 

భారతీయ భాష్లలో సంకేతిక విద్ు ను ప్రపోత్ హించే జాతీయ విద్యు  విధానం (NEP-2020) మరియు 

AICTE చేపడుతునా  అనువాద్ క్నరు ప్రకమాల నేపథ్ు ంలో, తెలుగు భాష్లో నాణు మైన సంకేతిక 

అనువాద్ వనర్యల అభవృదిధ అతు ంత అవసరంగా మారింది. అయిత్య ఈ లక్ష్యు నిా  సధించడంలో 

జనరేటివ్ AI నమూనాల ాప్రత, అవక్నశాలు మరియు పరిమితులపై సమప్రగ అక్నడమిక్ విశేషా్ణ 

కొరవడ్డంది. 

అందువల,ా తెలుగు భాష్లో కంప్యు టర్ సైన్్స  సంకేతిక పద్జాల అనువాద్ంలో జనరేటివ్ కృప్రతిమ 

మేరస్్  నమూనాల ాప్రతను సైద్యధ ంతిక మరియు విశేషా్ణాతమ క ద్ృకి థ్ంలో అరు యనం చేయడం 

ఈ పరిశోరన యొకక  ప్రపధాన ఉదేేశు ం. ఈ అరు యనం ప్రపసి్త సహితు ంలో ఉనా  పరిశోరనా ఖాళీని 

ప్యరించడంతో ాటు, తెలుగు సంకేతిక విద్యు భవృదిధ మరియు భవిష్ు త్ భాషా సంకేతిక 

పరిశోరనలకు దోహద్పడుతుంది. 

3. పరిశోధన లక్ష్యూ లు (Research Objectives) 

ప్రపసి్తం జనరేటివ్ కృప్రతిమ మేరస్్  (Generative Artificial Intelligence) ఆధారిత భాషా నమూనాలు 

అనువాద్ రంగంలో గణనీయమైన పురోగతిని సధిసి్నాా యి. ముఖ్ు ంగా తెలుగు వంటి భారతీయ 

భాష్లలో సంకేతిక విద్యు  కంటెం్ను అందుబాటులోకి తీస్కురావడంలో ఈ నమూనాలు కీలక 

ాప్రత పోషిసి్నాా యి. ఈ నేపథ్ు ంలో తెలుగు భాష్లో కంప్యు టర్ సైన్స్  సంకేతిక పద్జాల 

అనువాద్ంలో జనరేటివ్ AI నమూనాల ాప్రత, సమరుు ం మరియు పరిమితులను అరు యనం 

చేయడం ఈ పరిశోరన యొకక  ప్రపధాన ఉదేేశు ం. 

3.1 త్రపధాన లక్షూ ం (Main Objective) 

తెలుగు భాష్లో కంప్యు టర్ సైన్్స  సంకేతిక పద్జాల అనువాద్ంలో జనరేటివ్ కృప్రతిమ మేరస్్  

నమూనాల ప్రాముఖ్ు త, అనువరనిాలు, అవక్నశాలు మరియు సవాళ్నాు విశేషాించడం. 

నిరిదషట లక్ష్యూ లు (Specific Objectives) 

1. జనరేటివ్ కృత్రతిమ మేధస్స్  నమూనాల భావనను అధూ యనం చేయడం:  

జనరేటివ్ AI, పెద్ ేభాషా నమూనాలు (Large Language Models), మరియు సహజ భాషా ప్రాసెింగ్ 

సంకేతికతల ప్రాథ్మిక స్తప్రతాలను పరిరలించడం. 

2. కంప్యూ టర్ సైన్స్  సంకేతిక పదజాల అనువాదం యొకక  త్రాముఖ్ూ త్ను విశ్లషేంచడం 

తెలుగు మారు మ విద్యు ర్యుల అభాు స ప్రపప్రకియలో సంకేతిక పద్జాల అనువాద్ం యొకక  ాప్రతను 

అరు యనం చేయడం. 
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3. జనరేటివ్ AI ఆధారిత్ అనువాద వూ వసథల సమరథ ూ నిి  పరిశీలంచడం 

ChatGPT, Gemini, Google Translate మరియు Anuvadini వంటి అనువాద్ వు వసులు తెలుగు సంకేతిక 

పద్జాల అనువాద్ంలో ఎల్ల దోహద్పడుతునాా యో విశేషాించడం. 

4. తెలుగు సంకేతిక పదజాల అనువాదంలో ఎదురయ్యూ  సవాళ్ేను గురితంచడం 

భాషా నిరామ ణం, సంద్రాా నుసరత, సంకేతిక ఖ్చి తతవ ం మరియు పద్జాల ప్రపమాణీకరణకు 

సంబంధించన సమసు లను అరు యనం చేయడం. 

5. తెలుగు సంకేతిక విదూ లో AI ఆధారిత్ అనువాద వూ వసథల ాత్రత్ను పరిశీలంచడం 

సంకేతిక ాఠ్ు పుసకి్నలు, విద్యు  వనర్యలు మరియు డ్డజిటల్ లెరిా ంగ్ కంటెం్ అభవృదిధలో AI 

అనువాద్ వు వసుల ఉపయోగానిా  విశేషాించడం. 

6. భారతీయ భాషలలో సంకేతిక విద్యూ భివృదికి సంబంధంచిన అవకాశాలను అధూ యనం 

చేయడం 

జాతీయ విద్యు  విధానం (NEP-2020) మరియు భారతీయ భాష్లలో సంకేతిక విద్ు  ప్రపోత్ా హక 

క్నరు ప్రకమాల నేపథ్ు ంలో తెలుగు భాష్లో సంకేతిక అనువాద్ం యొకక  అవసరానిా  పరిరలించడం. 

7. భవిషూ త్ పరిశోధన దశలను సూచించడం 

తెలుగు భాష్లో సంకేతిక పద్జాల ప్రపమాణీకరణ, డొమైన్స-సిె ిఫిక్ భాషా నమూనాల అభవృదిధ 

మరియు AI ఆధారిత విద్యు  వనర్యల రూపకలి నకు సంబంధించన పరిశోరన అవక్నశాలను 

గురింిచడం. 

3.2 పరిశోధన లక్ష్యూ ల త్రాముఖ్ూ త్ 

ఈ పరిశోరన లక్ష్యు లు తెలుగు భాష్లో కంప్యు టర్ సైన్్స  సంకేతిక విద్ు ను మరింత స్లభతరం 

చేయడానికి, సంకేతిక పద్జాల అనువాద్ నాణు తను మెర్యగుపరచడానికి మరియు జనరేటివ్ AI 

ఆధారిత భాషా సంకేతికతల విద్యు  అనువరనిాలను అర ుం చేస్కోవడానికి దోహద్పడతాయి. 

అద్నంగా, భారతీయ భాష్లలో సంకేతిక విద్ు ను ప్రపోత్ హించే జాతీయ క్నరు ప్రకమాలకు ఈ 

అరు యనం ఒక అక్నడమిక్ పునాదిగా ఉపయోగపడుతుంది. 

4. పరిశోధన త్రపశి లు (Research Questions) 

ఈ పరిశోరనలో తెలుగు భాష్లో కంప్యు టర్ సైన్్స  సంకేతిక పద్జాల అనువాద్ంలో జనరేటివ్ 

కృప్రతిమ మేరస్్  నమూనాల ాప్రత, సమరుు ం మరియు ప్రాముఖ్ు తను విశేషాించడానికి ప్రకింది 

పరిశోరన ప్రపశా లను రూొందించాము. 

RQ1:జనరేటివ్ కృప్రతిమ మేరస్్  (Generative AI) నమూనాలు తెలుగు భాష్లో కంప్యు టర్ సైన్్స  

సంకేతిక పద్జాల అనువాద్యనిా  ఎల్ల ప్రపభావితం చేసి్నాా యి? 

RQ2:కంప్యు టర్ సైన్్స  సంకేతిక పద్జాల అనువాద్ంలో జనరేటివ్ AI ఆధారిత అనువాద్ వు వసుల 

ప్రపధాన లక్షణాలు ఏమిటి? 

RQ3:ChatGPT, Gemini, Google Translate మరియు Anuvadini వంటి అనువాద్ వు వసులు తెలుగు 

సంకేతిక విద్ు కు ఏ విరంగా దోహద్పడుతునాా యి? 

RQ4:తెలుగు భాష్లో కంప్యు టర్ సైన్్స  సంకేతిక పద్జాల అనువాద్ంలో ఎదురయ్యు  ప్రపధాన భాషా 

మరియు సంకేతిక సవాళా్ల ఏమిటి? 

RQ5:సంకేతిక పద్జాల అనువాద్ంలో సంద్రాా నుసరత (Contextual Relevance) మరియు భావ 

పరిరక్షణ (Semantic Preservation) యొకక  ప్రాముఖ్ు త ఏమిటి? 

RQ6:జనరేటివ్ AI నమూనాలు సంకేతిక ాఠ్ు పుసకి్నలు మరియు విద్యు  వనర్యల అనువాద్ంలో 

ఎంతవరకు ఉపయోగకరంగా ఉనాా యి? 

RQ7:తెలుగు మారు మ విద్యు ర్యులకు సంకేతిక విద్ు ను అందుబాటులోకి తీస్కురావడంలో AI 

ఆధారిత అనువాద్ వు వసుల ాప్రత ఏమిటి? 

RQ8:భవిష్ు తిులో తెలుగు భాష్లో సంకేతిక పద్జాల అనువాద్యనిా  మరింత మెర్యగుపరచడానికి ఏ 

విరమైన పరిశోరన మరియు అభవృదిధ అవసరం? 
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4.1 పరిశోధన త్రపశి ల త్రాముఖ్ూ త్ 

ఈ పరిశోరన ప్రపశా లు జనరేటివ్ AI ఆధారిత అనువాద్ వు వసుల సైద్యధ ంతిక అవగాహనను 

పెంొందించడమే క్నకుండా, తెలుగు భాష్లో కంప్యు టర్ సైన్్స  సంకేతిక విద్ు ను అభవృదిధ 

చేయడానికి అవసరమైన అంశాలను గురింిచడంలో సహాయపడతాయి. అద్నంగా, భారతీయ 

భాష్లలో సంకేతిక విద్ు ను ప్రపోత్ హించే విధాన రూపకలి న మరియు భవిష్ు త్ భాషా సంకేతిక 

పరిశోరనలకు మారగనిరేశేం చేసియి. 

5. పరిశోధన విధానం (Research Methodology) 

ఈ పరిశోరన తెలుగు భాష్లో కంప్యు టర్ సైన్్స  సంకేతిక పద్జాల అనువాద్ంలో జనరేటివ్ కృప్రతిమ 

మేరస్్  నమూనాల ాప్రత, ప్రాముఖ్ు త, అవక్నశాలు మరియు సవాళ్నాు విశేషాించడానికి సైద్యధ ంతిక 

(Theoretical) మరియు విశేషా్ణాతమ క (Analytical) పరిశోరన విధానానిా  అనుసరించంది. ఈ 

అరు యనం ప్రపధానంగా దివ తీయ ద్తిాంశం (Secondary Data) ఆధారంగా నిరవ హించబడ్డంది. 

5.1 పరిశోధన దృకప థం (Research Approach) 

ఈ పరిశోరన గుణాతమ క (Qualitative) పరిశోరన ద్ృకి థానిా  అనుసరిసి్ంది. జనరేటివ్ AI ఆధారిత 

అనువాద్ వు వసుల భావన, నిరామ ణం, క్నరాు చరణ మరియు సంకేతిక విద్ు లో వాటి వినియోగానిా  

విశేషాించడం ఈ అరు యనం యొకక  ప్రపధాన ఉదేేశు ం. వివిర పరిశోరనా వాు సలు, పుసకి్నలు, విధాన 

పప్రతాలు మరియు సంకేతిక నివేదికల ఆధారంగా అంశానిా  పరిరలించడం జరిగంది. 

5.2 అధూ యన పరిధ (Scope of the Study) 

ఈ పరిశోరన కంప్యు టర్ సైన్్స  మరియు ఇనఫ రేమ ష్న్స టెకా్న లజీ రంగాలకు సంబంధించన సంకేతిక 

పద్జాల అనువాద్ంపై కేంప్రీకృతమై ఉంది. ముఖ్ు ంగా తెలుగు భాష్లో సంకేతిక పద్జాల్లనిా  

అనువదించడంలో జనరేటివ్ AI నమూనాల ాప్రతను అరు యనం చేయడం జరిగంది. 

అరు యనం ప్రకింది అంశాలను కలిగ ఉంటుంది: 

 కంప్యు టర్ సైన్్స  సంకేతిక పద్జాలం 

 యంప్రత అనువాద్ సంకేతికతలు 

 జనరేటివ్ AI నమూనాలు 

 తెలుగు భాష్లో సంకేతిక విద్ు  

 AI ఆధారిత అనువాద్ వు వసులు 

5.3 సైది్యంతిక చత్రటం (Theoretical Framework) 

ఈ పరిశోరన మూడు ప్రపధాన ిద్యధ ంతపరమైన అంశాలపై ఆధారపడ్డ ఉంది. 

5.3.1 సహజ భాషా త్రాసెసంగ్ (Natural Language Processing) 

సహజ భాషా ప్రాసెింగ్ అనేది మానవ భాష్ను కంప్యు టర్ ద్యవ రా అర ుం చేస్కోవడం, విశేషాించడం 

మరియు రూొందించడం కోసం ఉపయోగంచే కృప్రతిమ మేరస్్  విభాగం. యంప్రత అనువాద్ 

వు వసుల అభవృదిధకి NLP పునాదిగా పనిచేసి్ంది. 

5.3.2 న్యూ రల్ యంత్రత్ అనువాదం (Neural Machine Translation) 

న్యు రల్ నె్వర్క ల ఆధారంగా అభవృదిధ చేయబడ్డన అనువాద్ వు వసులు భాష్ల మరు  భావానిా  

సమర ువంతంగా బదిలీ చేయగలవు. సంప్రపద్యయ అనువాద్ విధానాలతో పోలిసే ి NMT వు వసులు 

మెర్యగైన సంద్రా  అవగాహనను కలిగ ఉంట్లయి. 

5.3.3 జనరేటివ్ కృత్రతిమ మేధస్స్  (Generative Artificial Intelligence) 

జనరేటివ్ AI అనేది పెద్ ే పరిమాణంలో డేట్లను ఉపయోగంచ కొత ి సమాచారానిా  రూొందించే 

సంకేతికత. ChatGPT, Gemini మరియు ఇతర Large Language Models భాషా అనువాద్ం, ా ఠ్ు  ఉతి తి ి

మరియు శ్జాన న ప్రాతినిరు  రంగాలలో విశేష్ సమరాు ు నిా  ప్రపద్రిి సి్నాా యి. 

5.4 విశ్లషేణ విధానం (Analytical Method) 

ఈ అరు యనంలో సహితు  సమీక్ష ఆధారంగా వివిర జనరేటివ్ AI నమూనాల లక్షణాలు, 

ప్రపయోజనాలు మరియు పరిమితులను విశేషాించబడ్డంది. అద్నంగా, తెలుగు భాష్లో కంప్యు టర్ 

సైన్్స  సంకేతిక పద్జాల అనువాద్యనికి సంబంధించన అవక్నశాలు మరియు సవాళ్నాు తులనాతమ క 

ద్ృకి థ్ంలో పరిరలించబడ్డంది. 
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విశేషా్ణ ప్రపధానంగా ప్రకింది అంశాలపై కేంప్రీకృతమై ఉంది: 

 అనువాద్ నాణు త 

 భావ పరిరక్షణ 

 సంద్రాా నుసరత 

 సంకేతిక ఖ్చి తతవ ం 

 విద్యు  అనువరనిాలు 
 

5.5 అధూ యన పరిమితులు (Limitations of the Methodology) 

ఈ పరిశోరన ప్రపధానంగా సైద్యధ ంతిక మరియు విశేషా్ణాతమ క సవ భావానిా  కలిగ ఉనా ందున ప్రపతు క్ష 

ప్రపయోగాతమ క డేట్ల సేకరణ నిరవ హించబడలేదు. అరు యనం దివ తీయ ద్తిాంశం మరియు 

అందుబాటులో ఉనా  సహితు  వనర్యలపై ఆధారపడ్డ ఉంది. అందువల ాఫలితాలు ిద్యధ ంతపరమైన 

విశేషా్ణల ఆధారంగా ప్రపతిాదించబడిాయి. 

అయినపి టికీ, ఈ పరిశోరన తెలుగు భాష్లో సంకేతిక పద్జాల అనువాద్యనికి సంబంధించన 

భవిష్ు త్ పరిశోరనలకు ఒక పునాదిగా ఉపయోగపడుతుంది. 

6. తెలుగు భాషలో కంప్యూ టర్ సైన్్స  సంకేతిక పదజాల అనువాదంలో జనరేటివ్ AI 

నమూనాల తులనాత్మ క విశ్లషేణ 

6.1 కంప్యూ టర్ సైన్స్  విదూ లో సంకేతిక పదజాల అనువాదం యొకక  త్రాముఖ్ూ త్ 

కంప్యు టర్ సైన్్స  విద్ు లో ఉపయోగంచే సంకేతిక పద్జాలం ప్రపధానంగా ఆంగ ాభాష్లో ఉంటుంది. 

ఫలితంగా తెలుగు మారు మ విద్యు ర్యులు అనేక సంకేతిక భావనలను అర ుం చేస్కోవడంలో 

ఇబబ ందులు ఎదుర్క ంటునాా ర్య. సంకేతిక పద్జాల్లనిా  మాతృభాష్లో అందించడం ద్యవ రా 

విద్యు ర్యుల అవగాహన, అభాు స సమరుు ం మరియు సంకేతిక శ్జాన న స్వవ కరణ మెర్యగుపడుతుంది. ఈ 

నేపథ్ు ంలో తెలుగు భాష్లో నాణు మైన సంకేతిక అనువాద్ం ఒక ముఖ్ు మైన విద్యు  అవసరంగా 

మారింది. 

6.2 తెలుగు కంప్యూ టర్ సైన్స్  సంకేతిక పదజాల అనువాదంలో సవాళే్ల 

తెలుగు భాష్లో కంప్యు టర్ సైన్్స  సంకేతిక పద్జాల అనువాద్ం అనేక భాషా మరియు సంకేతిక 

సవాళ్నాు కలిగ ఉంది. 

 పదజాల త్రపమాణీకరణ సమసూ  

ఒకే సంకేతిక పద్యనికి వివిర అనువాద్యలు ఉపయోగంచబడటం వల ాఏకరూపత లోపసి్ంది. 

 సందరా నుసర అరథ వివరణ 

సంకేతిక పద్యలు సంద్రాా నిా  బటిట్య భనా  అరాులను కలిగ ఉండవచుి . సరైన భావానిా  తెలుగులో 

ప్రపతిబంబంచడం ఒక సవాలుగా ఉంటుంది. 

 లపూ ంత్రీకరణ వర్్స స్ అనువాదం 

"Algorithm", "Compiler", "Database" వంటి పద్యలకు తెలుగు సమానారుక పద్యలు ఉనా పి టికీ, వాటి 

వినియోగం పరిమితంగా ఉండటం వల ాలిపు ంతరీకరణ ఎకుక వగా ఉపయోగంచబడుతోంది. 

 సంకేతిక ఖ్చిి త్త్వ ం 

అనువాద్ంలో మూల పద్ం యొకక  సంకేతిక భావం దెబబ తినకుండా చూడటం అతు ంత అవసరం. 
 
 

6.3 జనరేటివ్ AI నమూనాల అనువాద సమరథూ ం 

జనరేటివ్ AI నమూనాలు భారీ భాషా డేట్లపై శిక్షణ ొంద్డం వల ాసంద్రాా నుసర అనువాద్యలను 

రూొందించగలుగుతునాా యి. సంప్రపద్యయ యంప్రత అనువాద్ వు వసులతో పోలిసే ి ఇవి భావ 

పరిరక్షణ, భాషా సహజతవ ం మరియు సంద్రా  అవగాహనలో మెర్యగైన పనితీర్యను ప్రపద్రిి సి్నాా యి. 

వాటి ముఖ్ు  లక్షణాలు: 

 సంద్రా  అవగాహన 

 భావ పరిరక్షణ 
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 సహజ భాషా ఉతి తి ి

 బహుభాషా మద్తేు 

 సంకేతిక కంటెం్ విశేషా్ణ 

6.4 ChatGPT, Gemini, Google Translate మరియు Anuvadini వూ వసథల తులనాత్మ క విశ్లషేణ 
ChatGPT 

సంద్రాా నుసర అనువాద్ం, భావ వివరణ మరియు సంకేతిక పద్జాల్లనికి వివరణాతమ క అరాునిా  

అందించడంలో ChatGPT ప్రపభావవంతంగా ఉంటుంది. విద్యు  ప్రపయోజనాల కోసం ఇది ఒక సహాయక 

సరనంగా ఉపయోగపడుతుంది. 
Gemini 

Gemini అధునాతన భాషా అవగాహన మరియు బహుభాషా మద్తేును కలిగ ఉంటుంది. ఇది సంకిషా్ట్య 

సంకేతిక భావనలను సహజమైన భాష్లో అందించగలదు. 
Google Translate 

Google Translate వేగవంతమైన అనువాద్ సేవను అందిసి్ంది. అయిత్య కొనిా  సంద్రాా లలో 

సంకేతిక పద్జాల భావానిా  ప్యరిగిా ప్రపతిబంబంచలేకపోవచుి . 
Anuvadini 

Anuvadini భారతీయ భాష్ల కోసం ప్రపత్యు కంగా అభవృదిధ చేయబడ్డన అనువాద్ వేదిక. ఇది సంకేతిక 

విద్యు  కంటెం్ను భారతీయ భాష్లలో అందుబాటులోకి తీస్కురావడంలో ముఖ్ు మైన ాప్రత 

పోషిసి్ంది. 

6.5 తులనాత్మ క పరిశీలన 

ChatGPT మరియు Gemini వంటి జనరేటివ్ AI నమూనాలు సంద్రాా నుసర అనువాద్ం మరియు భావ 

పరిరక్షణలో మెర్యగైన సమరాు ు నిా  కలిగ ఉనాా యి. Google Translate వేగవంతమైన అనువాద్యనిా  

అందించగా, Anuvadini భారతీయ భాష్ల అవసరాలకు అనుగుణంగా పనిచేసి్ంది. ఈ వు వసులనీా  

తెలుగు సంకేతిక విద్యు భవృదిధకి దోహద్పడుతునా పి టికీ, జనరేటివ్ AI నమూనాలు కంప్యు టర్ 

సైన్్స  సంకేతిక పద్జాల అనువాద్ంలో మరింత సమర ువంతమైన అవక్నశాలను అందిసి్నాా యి. 

7. ఫలతాలు మరియు చరి  (Results and Discussion) 

ఈ అరు యనం ద్యవ రా జనరేటివ్ కృప్రతిమ మేరస్్  ఆధారిత అనువాద్ నమూనాలు తెలుగు భాష్లో 

కంప్యు టర్ సైన్్స  సంకేతిక పద్జాల అనువాద్యనికి గణనీయమైన అవక్నశాలను అందిసి్నాా యని 

గురింిచబడ్డంది. సహజ భాషా ప్రాసెింగ్, న్యు రల్ యంప్రత అనువాద్ం మరియు ప్రట్లన్్స ఫారమ ర్ 

సంకేతికతల అభవృదిధ క్నరణంగా ఆధునిక అనువాద్ వు వసులు గతంతో పోలిసే ిమెర్యగైన భాషా 

అవగాహనను ప్రపద్రిి సి్నాా యి. 

సహితు  సమీక్ష మరియు విశేషా్ణ ఆధారంగా పరిరలించనపుి డు, ChatGPT మరియు Gemini వంటి 

జనరేటివ్ AI నమూనాలు సంద్రాా నుసర అనువాద్ం, భావ పరిరక్షణ మరియు సంకేతిక భావనల 

వివరణలో మెర్యగైన సమరాు ు నిా  కలిగ ఉనా టాు గమనించబడ్డంది. ఈ నమూనాలు కేవలం పద్యలను 

అనువదించడం మాప్రతమే క్నకుండా, వాటి భావానిా  మరియు వినియోగ సంద్రాా నిా  కూడా 

పరిగణనలోకి తీస్కొని సముచతమైన అనువాద్యలను అందించగలవు. 

Google Translate వంటి సంప్రపద్యయ యంప్రత అనువాద్ వు వసులు వేగవంతమైన అనువాద్ సేవలను 

అందిసి్నా పి టికీ, కొనిా  సంద్రాా లలో సంకేతిక పద్జాల్లనికి సంబంధించన సంద్రాా నుసర 

భావానిా  ప్యరిగిా ప్రపతిబంబంచడంలో పరిమితులను కలిగ ఉంట్లయి. మరోవైపు, Anuvadini వంటి 

భారతీయ భాష్లపై ద్ృషిట్య సరించన వేదికలు శ్సు నిక భాష్ల అవసరాలను తీరి డంలో ప్రపత్యు క 

ప్రాముఖ్ు తను కలిగ ఉనాా యి. 

ఈ అరు యనం ద్యవ రా తెలుగు కంప్యు టర్ సైన్్స  సంకేతిక పద్జాల అనువాద్ంలో ప్రకింది అంశాలు 

ముఖ్ు మైనవిగా గురింిచబడిాయి: 

 సంకేతిక పద్జాల ప్రపమాణీకరణ అవసరం. 

 సంద్రాా నుసర అనువాద్యల ప్రాముఖ్ు త. 

 జనరేటివ్ AI నమూనాల ద్యవ రా భావ పరిరక్షణలో మెర్యగుద్ల. 
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 తెలుగు మారు మ విద్యు ర్యులకు సంకేతిక విద్ు  అందుబాటులోకి రావడంలో AI ఆధారిత 

అనువాద్ వు వసుల ాప్రత. 

 భారతీయ భాష్లలో డొమైన్స-సిె ిఫిక్ భాషా నమూనాల అభవృదిధ అవసరం. 

చరి  ఫలితాల ప్రపక్నరం, జనరేటివ్ AI నమూనాలు తెలుగు సంకేతిక విద్యు భవృదిధకి ఒక 

సమర ువంతమైన సరనంగా ఉపయోగపడగలవు. అయిత్య అనువాద్ నాణు త, పద్జాల ఏకరీకరణ 

మరియు విద్యు  ప్రపమాణాలకు అనుగుణత వంటి అంశాలపై ఇంక్న పరిశోరన అవసరమని ఈ 

అరు యనం స్తచసి్ంది. 

అంత్యక్నకుండా, AI ఆధారిత అనువాద్ వు వసులు మానవ అనువాద్కులకు ప్రపతాు మాా యంగా 

క్నకుండా, సహాయక సరనాలుగా పనిచేినపుి డు మరింత ప్రపభావవంతమైన ఫలితాలను 

అందించగలవని ఈ అరు యనం స్తచసి్ంది. భవిష్ు తిులో తెలుగు భాష్కు ప్రపత్యు కంగా 

రూొందించన సంకేతిక భాషా నమూనాలు మరియు ప్రపమాణీకృత పద్జాల వనర్యలు అభవృదిధ 

చేయబడ్డత్య సంకేతిక విద్ు  మరింత విసృితంగా అందుబాటులోకి వచిే  అవక్నశం ఉంది. 

8. సవాళే్ల మరియు పరిమితులు (Challenges and Limitations) 

తెలుగు భాష్లో కంప్యు టర్ సైన్్స  సంకేతిక పద్జాల అనువాద్ంలో జనరేటివ్ కృప్రతిమ మేరస్్  

నమూనాలు గణనీయమైన అవక్నశాలను అందిసి్నా పి టికీ, కొనిా  సవాళా్ల మరియు పరిమితులు 

ఇంక్న కొనసగుతునాా యి. 

మొద్టగా, తెలుగు సంకేతిక పద్జాల్లనికి సంబంధించ ప్రపమాణీకృత నిఘంటువులు మరియు 

పద్కోశాలు పరిమితంగా అందుబాటులో ఉనాా యి. ఫలితంగా ఒకే సంకేతిక పద్యనికి వివిర 

సంద్రాా లలో భనా  అనువాద్యలు ఉపయోగంచబడుతునాా యి. ఇది విద్యు ర్యులు మరియు 

అధాు పకుల మరు  ఏకరీకృత అవగాహన ఏరి డట్లనికి ఆటంకంగా మార్యతుంది. 

రెండవది, జనరేటివ్ AI నమూనాలు విసృితమైన భాషా డేట్లపై ఆధారపడ్డ పనిచేినపి టికీ, తెలుగు 

భాష్లో సంకేతిక మరియు డొమైన్స-సిె ిఫిక్ డేట్ల పరిమితంగా ఉండటం వల ాఅనువాద్ నాణు తపై 

ప్రపభావం పడుతుంది. 

మూడవది, కంప్యు టర్ సైన్్స లో ఉపయోగంచే కొనిా  సంకేతిక పద్యలకు సరైన తెలుగు సమానారుక 

పద్యలు లేకపోవడం లేద్య సధారణ వాడుకలో లేకపోవడం వల ా లిపు ంతరీకరణపై అధికంగా 

ఆధారపడాలి్  వసి్ంది. 

అద్నంగా, ఈ పరిశోరన సైద్యధ ంతిక మరియు విశేషా్ణాతమ క సవ భావం కలిగ ఉండటం వల ా ప్రపతు క్ష 

ప్రపయోగాతమ క పరిరలనలు, వినియోగద్యర్యల అభప్రాయాలు లేద్య గణాంక విశేషా్ణలు ఇందులో 

చేరి బడలేదు. అందువల ాపరిశోరన ఫలితాలు ప్రపధానంగా అందుబాటులో ఉనా  సహితు ం మరియు 

ిద్యధ ంతపరమైన విశేషా్ణల ఆధారంగా రూొందించబడిాయి. 

9. భవిషూ త్ పరిశోధన అవకాశాలు (Future Research Directions) 

తెలుగు భాష్లో సంకేతిక పద్జాల అనువాద్ం మరియు జనరేటివ్ AI రంగాలలో భవిష్ు తిులో విసృిత 

పరిశోరన అవక్నశాలు ఉనాా యి. 

మొద్టగా, కంప్యు టర్ సైన్్స  మరియు ఇంజనీరింగ్ రంగాలకు సంబంధించన ప్రపమాణీకృత తెలుగు 

సంకేతిక పద్జాల నిఘంటువుల అభవృదిధ అవసరం. ఇది విద్యు  సంసులు, పరిశోరకులు మరియు 

అనువాద్కులకు ఒకే విరమైన పద్జాల్లనిా  ఉపయోగంచే అవక్నశం కలిి సి్ంది. 

రెండవది, తెలుగు భాష్కు ప్రపత్యు కంగా డొమైన్స-సిె ిఫిక్ Large Language Models (LLMs) అభవృదిధ 

చేయవచుి . ఇటువంటి నమూనాలు కంప్యు టర్ సైన్్స , డేట్ల సైన్్స , కృప్రతిమ మేరస్్  మరియు 

సైబర్ భప్రద్త వంటి రంగాలకు సంబంధించన అనువాద్యలను మరింత ఖ్చి తంగా అందించగలవు. 

మూడవది, AI ఆధారిత అనువాద్ వు వసుల ప్రపభావానిా  విద్యు ర్యుల అభాు స ఫలితాలపై పరిరలించే 

ప్రపయోగాతమ క పరిశోరనలు నిరవ హించవచుి . అద్నంగా, తెలుగు సంకేతిక ాఠ్ు పుసకి్నలు, ఈ-

లెరిా ంగ్ వనర్యలు మరియు డ్డజిటల్ విద్యు  కంటెం్ అభవృదిధలో AI అనువాద్ వు వసుల ాప్రతను 

అరు యనం చేయవచుి . 

చవరిగా, భారతీయ భాష్ల మరు  సంకేతిక శ్జాన న మారిి డ్డని స్లభతరం చేయడానికి బహుభాషా AI 

అనువాద్ వేదికల అభవృదిధపై మరింత పరిశోరన అవసరం. 
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10. ముగంపు (Conclusion) 

జనరేటివ్ కృప్రతిమ మేరస్్  ఆధారిత భాషా నమూనాలు తెలుగు భాష్లో కంప్యు టర్ సైన్్స  సంకేతిక 

పద్జాల అనువాద్యనికి కొత ిఅవక్నశాలను తెరచాయి. సహజ భాషా ప్రాసెింగ్, న్యు రల్ యంప్రత 

అనువాద్ం మరియు పెద్ ేభాషా నమూనాల అభవృదిధ క్నరణంగా సంకేతిక కంటెం్ను మాతృభాష్లో 

అందించడం మరింత స్లభతరమైంది. 

ఈ అరు యనం ద్యవ రా ChatGPT, Gemini, Google Translate మరియు Anuvadini వంటి అనువాద్ 

వు వసులు తెలుగు సంకేతిక విద్యు భవృదిధలో ముఖ్ు మైన ాప్రత పోషిసి్నాా యని గురింిచబడ్డంది. 

ముఖ్ు ంగా జనరేటివ్ AI నమూనాలు సంద్రాా నుసర అవగాహన, భావ పరిరక్షణ మరియు సహజమైన 

భాషా ఉతి తి ివంటి అంశాలలో మెర్యగైన సమరాు ు నిా  ప్రపద్రిి సి్నాా యి. 

అయినపి టికీ, తెలుగు సంకేతిక పద్జాల ప్రపమాణీకరణ, డొమైన్స-సిె ిఫిక్ భాషా వనర్యల అభవృదిధ 

మరియు నాణు మైన సంకేతిక అనువాద్ వు వసుల రూపకలి న ఇంక్న అవసరంగా ఉనాా యి. జాతీయ 

విద్యు  విధానం (NEP-2020) లక్ష్యు లకు అనుగుణంగా మాతృభాష్లో సంకేతిక విద్ు ను 

విసరిించడంలో జనరేటివ్ AI నమూనాలు ఒక సమర ువంతమైన సరనంగా నిలవగలవు. 

భవిష్ు తిులో తెలుగు భాష్కు ప్రపత్యు కంగా రూొందించన సంకేతిక భాషా నమూనాలు, ప్రపమాణీకృత 

పద్జాల వనర్యలు మరియు AI ఆధారిత విద్యు  వేదికలు అభవృదిధ చేయబడ్డత్య సంకేతిక విద్ు ను 

మరింత సమర ువంతంగా మరియు అందుబాటులోకి తీస్కురావడం సరు మవుతుంది. 
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